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Introduction générale 

          L’enseignement et l’apprentissage sont deux démarches indissociables et 

interactives cela veut dire ou il y’a enseignement il y’a apprentissage. 

          En s’inscrivant dans notre cadre disciplinaire l’enseignement 

apprentissage du FLE (français langue étrangère), pour permettre aux apprenants 

d’effectuer un apprentissage et dans le but d’acquérir certaines connaissances 

linguistico-culturelles, il est nécessaire de leur proposer des activités de lecture 

et de production écrite finalisées par des situations de communication qui 

mobilisent des textes de types variés (narratif, descriptif, argumentatif…etc.). 

Dans notre travail de recherche, nous focalisons l’attention sur le type explicatif 

qui est plus ou moins primordial pour le vécu de l’apprenant « il porte sur le 

monde physique, animal, humain, économique qui nous entoure »1 . 

          De même le texte explicatif renferme certaines contraintes spécifiques de 

rédaction : lexique varié, structures syntaxiques plus ou moins complexes et 

longues …etc. Cependant nous avons constaté que l’auteur de ce type de texte 

trop souvent fait recours aux procédés d’explication surtout la reformulation, ce 

constat nous pousse de nous pencher sur cet aspect qui est derrière cette stratégie 

et de poser nos questions de départ : l’auteur de ce genre de texte, pourquoi 

reformule-t-il ? Quel rôle peut jouer cette reformulation pour la compréhension 

du texte explicatif dans l’enseignement/apprentissage du FLE ? 

          Pour cette problématique, il s’agit de vérifier  notre hypothèse qui stipule 

que la reformulation dans un texte explicatif permet la gestion de 

l’intercompréhension auteur/lecteur en d’autres termes, cette stratégie facilite au 

lecteur la compréhension de ce genre de texte. 

          Le texte explicatif est programmé dans les trois années de l’enseignement 

secondaire, Néanmoins nous choisissons les élèves de 2 ème année secondaire du 

lycée Rouini Lakhdar Ben Saleh  comme corpus de notre  étude. Pour ce faire  a 

1 Fr. wikipidia.org/wiki/ logique. Explicatif. 
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nous avons adopté les méthodes que nous considérons comme des outils qui 

facilitent le travail du chercheur : la méthode descriptive et la méthode 

statistique, analytique. 

          Donc notre présente étude a pour objectif de comprendre l’apport de la 

reformulation pour la compréhension du texte explicatif et de mieux comprendre 

les structures de la langue dans leurs hiérarchisations puisqu’elle n’est en réalité 

qu’une représentation de notre environnement et le monde qui nous entoure . 

          Notre travail de recherche est divisé en deux parties : 

    - la première est dite théorique ou nous mettons en lumière le texte explicatif 

et la reformulation comme procédé d’explication selon des points de vue 

notionnels et caractéristiques. Cette partie se compose de deux chapitres : le 

premier s’intitule « le texte explicatif : notion, fonction et caractéristiques » et le 

second a pour objet «  la reformulation : notions, marqueurs linguistiques et 

variétés de la construction ». 

    - la deuxième est dite partie pratique, elle met en lumière une étude statistique 

analytique sur terrain qui scrute, mesure l’influence de la reformulation pour la 

compréhension du lecteur au texte explicatif. 
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Conclusion générale 

          Cette étude nous permet d’arriver à notre objectif de recherche : de 

montrer que l’activité de la reformulation est présente dans le texte explicatif, 

l’auteur de ce type de textes vise avant tout une efficacité  didactique qui passe 

par l’introduction des concepts et éventuellement des termes appropriés au sujet 

traité, il est amené à chaque instant d’évaluer le degré des difficultés de 

l’information à transmettre et la quantité d’effort qu’il peut demander à son 

lecteur ; la reformulation pour lui un moyen efficace de parvenir à ces fins. Dans 

un texte explicatif, l’auteur construit des reformulations en fonction de ce qui lui 

semble être approprié pour la gestion de l’intercompréhension , pour que 

s’effectue une meilleure transmission des connaissances linguistico-culturelles, 

en outre la reformulation a pour une fonction didactique bien précise : éclairer 

un texte explicatif  qui traite un sujet de spécialité et/ou d’un domaine particulier 

et pour que les énoncés sources des extraits sont parfaitement compréhensibles 

pour un lecteur non-spécialiste. Nous pouvons dire tout de simplement que la 

reformulation vise à apprendre à un lecteur un texte technique qui désigne une 

certaine réalité dans des disciplines particuliers. 

          Mais d’autre part, cette activité de la reformulation fait aussi la 

démonstration de la souplesse du langage qui permet toutes ces variations que la 

langue redire elle-même. Nous terminerons cette étude par une question destiné 

aux chercheurs en acquisition des langues : est-ce que les apprenants surtout aux 

niveaux avancés n’ont pas beaucoup à apprendre de cette faculté qu’à la langue 

se reformule ? 
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Niveau : Master.                        Option : FLE, Didactique des Langues-cultures 
                                                                                                       
 

 

Questionnaire destiné aux élèves  

          Dans le cadre de la réalisation d’un mémoire de la fin de 2 ème cycle 

LMD, option : FLE Didactique langue-culture . nous vous prions de participer  à 

dans cette recherche  par la réponse aux questions suivantes en mettant une croix 

dans la case qui vous convient . 

-1/ Quel age –avez vous ? : 

     -18 ans  

     -19 ans  

    - 20 ans  

-2/ Quel est votre sexe  

     -Masculin  

     -Féminin 

-3/ En classe faites-vous l’analyse de textes ? : 

     - Oui   

     - Non 
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-4/ Le type explicatif est-il l’un de ces textes ? : 

     - Oui 

     - Non 

-5/ Les procédés explicatifs sont des caractéristiques qui caracterisent le texte 

explicatif savez-vous les procédés explicatifs ? : 

     -Oui  

     -Non 

-6/ La reformulation est-elle l’une de ces procédés explicatifs ? : 

     -Oui 

     -Non  

-7/ L’auteur de ce type de textes reformule : 

     - Les termes ambiguie et les notions complexes   

     - Tout le texte   

-8/ La reformulation a-t elle une influence sur votre compréhension de ce type 

de textes ? : 

     -Oui   

     -Non 

-9/ L’influence de cette reformulation sur votre compréhension est : 

     -Positive   

     -Négative 
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-10/ La reformulation facilite vous facilite-elle la compréhension du texte 

explicatif ?  

     -Oui 

     -Non    

 

-Merci pour votre collaboration  
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